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See the notice on TED website

529906-2026 - Mededinging
Polen – Elektriciteit – Zakup energii elektrycznej
OJ S 146/2026 31/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miasta Gdańska
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Cedry Wielkie
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Chmielno
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Gniewino
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Kartuzy
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Kolbudy
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Linia
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
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Officiële naam: Gmina Miasta Krynica Morska
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miejska Pruszcz Gdański
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miasta Sopotu
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miejska Tczew
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miłoradz
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Nowy Dwór Gdański
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Nowy Staw
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Ostaszewo
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Pelplin
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten
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1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Pruszcz Gdański
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Pszczółki
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Przodkowo
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Sztutowo
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Szemud
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Subkowy
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Stegna
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Trąbki Wielkie
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Żukowo
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten
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1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Sztum
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Gdański
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Kartuski
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Malborski
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Nowodworski
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Pucki
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Wejherowski
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Centralny Wodociąg Żuławski Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Aqua Cedry
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
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Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Eco Probe Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Fundacja Pozytywne Inicjatywy
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Instytut Oceanologii Polskiej Akademii Nauk
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gminne Przedsiębiorstwo Komunalne Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Muzeum Zamkowe w Malborku
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Ośrodek Kultury i Sportowe w Żukowie
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Spółka Komunalna Żukowo Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Żukowie
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Szop Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
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Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Towarzystwo Budownictwa Społecznego ABK Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Tczewskie Centrum Sportu i Rekreacji Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Zakład Utylizacji Odpadów Stałych Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Arena Gdańsk Operator Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Capella Gedanesis
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Europejskie Centrum Solidarności
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdańska agencja Rozwoju Gospodarczego Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Pozytywne Inicjatywy Edukacja Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdańska Infrastruktura Społeczna Sp.zo.o.
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E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdański Archipelag Kultury
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Dom Literatury w Gdańsku
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdańskie Towarzystwo Budownictwa Społecznego Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdańskie Wody Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Instytut Kultury Miejskiej
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Klub Żak
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Międzynarodowe Targi Gdańskie S.A.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Miejski Teatr Miniatura
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
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Officiële naam: Muzeum Gdańska
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Wojewódzka i Miejska Biblioteka Publiczna im. J.C. Korzeniowskiego w 
Gdańsku
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Stężyca
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miejska Rumia
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Szpital Pucki
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miasta Malborka
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Miejski Ośrodek Kultury w Pelplinie
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gdański Teatr Szekspirowski
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Hala Gdańsk-Sopot Sp.zo.o.
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten
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1.1.  Koper
Officiële naam: Gdańskie Centrum Sztuki Współczesnej
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Przywidz
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup energii elektrycznej
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest: a) dostawa energii elektrycznej (Część nr 1 
zamówienia), b) kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla punktów prosumenckich - 
fotowoltaika (Część nr 2 zamówienia) zgodnie z obowiązującymi przepisami, standardami 
jakościowymi ustawy z 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 266 
ze zmianami) wraz z aktami wykonawczymi, zgodnie z opisami przedstawionymi w „Wykazie 
PPE dla umowy rozdzielonej (dla Części nr 1) - stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ oraz 
„Wykazie PPE dla umowy kompleksowej (dla Części nr 2) - stanowiącym Załącznik nr 2 do 
SWZ. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 06ec00c1-84ba-4d2f-ab79-10fde6324a88
Interne identificatiecode: BZP.271.37.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: ja
Rechtvaardiging voor de versnelde procedure: art. 138 ust. 4 Pzp Zamawiający może 
wyznaczyć termin składania ofert krótszy o 5 dni (...) jeżeli składanie ofert odbywa się w 
całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 65310000 Elektriciteitsdistributie

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu Platformy 
eZamawiający, która dostępna jest pod adresem wskazanym w Rozdziale 1 pkt. 4 SWZ. 
Szczegóły komunikowania się opisano w Rozdziale 7 SWZ. 2. Korzystanie z platformy 
eZamawiający jest bezpłatne. 3. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. W 
przedmiotowym postępowaniu Zamawiający wymaga przekazywania sobie przez strony 
postępowania oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji za pośrednictwem 
Platformy, poprzez kafelek „Wiadomości” kierujący do modułu korespondencji. 4. W 
przypadkach uniemożliwiających komunikację Zamawiającego i Wykonawcy za 
pośrednictwem Platformy (np. na skutek awarii), Zamawiający dopuszcza komunikację za 

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail: izabela.ciechowska-karczewska@gdansk.gda.
 (nie dotyczy składania ofert!). 5. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub informacje, pl

które wpłyną do Zamawiającego, uważa się za dokumenty złożone w terminie, jeśli ich 
czytelna treść dotrze do Zamawiającego przed upływem tego terminu. Za datę wpływu 
oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje się datę ich wpływu na 
Platformę. 6. Ogólne zasady korzystania z Platformy, z zastrzeżeniem pkt 10 niniejszego 
Rozdziału; 7. Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych musi być zgody z 
wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30.12.2020 r. w 
sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 poz. 2452) oraz 
rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23.12.2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 poz. 2415). 8. Warunki udziału w 
postępowaniu oraz przesłanki wykluczenia zostały wskazane w SWZ. 9. Zamawiający 
realizuje obowiązek informacyjny dot. RODO w dokumentach zamówienia. 10. Dokumenty 
składane wraz z ofertą: OŚWIADCZENIE w formie (JEDZ/ESPD), Oświadcz. dla Wyk. 
wspólnie ubiegających się o udziel. zamów., Oświadczenie dla wyk. oraz podmiotu udostęp. 
zasoby dot. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014, formularz cenowy dla części nr 1 i części 
nr 2, szczegóły składanych dokumentów zostały opisane w Rozdziale 5 SWZ. 11. Dokumenty 
składane przez wykonawców występujących wspólnie zostały opisane w Rozdziale 6 SWZ. 
12. Informacje o sposobie komunikacji w postępowaniu między zamawiającym a wykonawcą 
zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. 13. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 14. Wykonawca z ofertą składa pełnomocnictwo - jeżeli 
dotyczy. 15. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 15.1. w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa: a) Informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt. 1, 2 i 4 (podmiot zbiorowy) ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem; b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg wzoru będącego 
załącznikiem nr 3 do SWZ; c) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, 
w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej, nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; d) oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-
6, ustawy Pzp oraz informacji zawartych w oświadczeniu stanowiącym załącznik nr 4 do 
oferty, w zakresie nie istnienia wobec Wykonawcy okoliczności, o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833/2014 – wg wzoru będącego załącznikiem nr 4 do SWZ; 15.2. w 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dla części 
nr 1 i części nr 2, Wykonawca składa: a) aktualną na okres realizacji przedmiotu zamówienia 
koncesję, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną zgodnie z ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 
r. Prawo energetyczne; b) wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 

mailto:izabela.ciechowska-karczewska@gdansk.gda.pl
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okres prowadzenia działalności jest krótszy –w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest wstanie uzyskać tych dokumentów –oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy - wg załączonego wzoru- załącznik nr 5 do SWZ. 
15.3. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu oraz w 
celu wykazania spełnienia warunków udziału, Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia jest/są uprawniony/-ieni do złożenia certyfikatu, o którym mowa w 
art. 124 ust. 2 ustawy Pzp. Jeżeli Wykonawca w JEDZ poda dane umożliwiające 
Zamawiającemu samodzielne uzyskanie albo zweryfikowanie certyfikatu, wówczas 
Zamawiający dokona weryfikacji certyfikatu przy wykorzystaniu bazy certyfikacji Wykonawców 
zamówień publicznych. Szczegóły dotyczące informacji o certyfikatach potwierdzających 
certyfikację Wykonawcy wskazano w Rozdziale 6 pkt. 1.3. SWZ. 16. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust.1 pkt. 7 ustawy 
Pzp. 17. Zamawiający nie przewiduje możliwości złożenia oferty w postaci katalogów 
elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty. 18. Zamawiający nie 
przewiduje „prawa opcji”, o której mowa w art. 441 ustawy Pzp, 19. Zamawiający, zgodnie z 
art. 139 ustawy Pzp, przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. może najpierw dokonać 
badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania 
warunków udziału w postępowaniu. 20. Termin związania ofertą wynosi 120 dni, tj. 28.12.2026 
r., od upływu terminu składania ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert. 21. Wszelkie informacje stanowiące 
tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy z dn. 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji, które Wykonawca zastrzeże jako tajemnicę przedsiębiorstwa, 
powinny zostać przekazane w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku. Szczegóły 
przekazywania informacji zawierających tajemnicę przedsiębiorstwa opisano w Rozdziale 11 
pkt. 7 SWZ.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
art. 132 - Ustawy z dnia 11 września 2019r. - Prawo zamówień publicznych, Dz.U. z 2026 poz. 
793 ze zm. -

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 2
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 2

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
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Titel: Część nr 1 - dostawa energii elektrycznej
Beschrijving: 1.1.1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej, zgodnie z 
opisami przedstawionymi w „Wykazie PPE dla umowy rozdzielonej” (Części nr 1)”. 1.1.2. 
Szacunkowy wolumen w MWh 97 572,579; ilość punktów poboru 5467 - szczegółowy Wykaz 
punktów PPE stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. Podana wielkość wolumenu energii elektrycznej 
jest wartością szacunkową na podstawie dotychczasowego zużycia. Rozliczenie nastąpi w 
oparciu o faktyczną ilość zużytej energii elektrycznej w poszczególnych PPE, które zostały 
wskazane w Załączniku nr II do Umowy oraz cen jednostkowych przedstawionych w ofercie. 
1.1.3. Usługi dystrybucyjne będą świadczone na podstawie odrębnych umów zawartych 
pomiędzy Zamawiającymi (Odbiorcami energii elektrycznej – dalej Odbiorcami) a operatorem 
systemu dystrybucji (OSD). 1.1.4. Wykonawca, w oparciu o udzielone Pełnomocnictwo, 
zobowiązany będzie do zgłoszenia w imieniu własnym i Zamawiających (Odbiorców) umów 
sprzedaży energii elektrycznej właściwemu OSD zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
Wykonawca dokona zgłoszenia punktów poboru wyłącznie w oparciu o przekazane (po 
zawarciu umowy sprzedaży energii elektrycznej) przez Zamawiającego dane do zmiany 
Sprzedawcy. 1.1.5. Warunkiem rozpoczęcia dostaw energii elektrycznej we wskazanym (w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru) terminie jest pozytywne przeprowadzenie 
procedury zmiany Sprzedawcy, posiadanie przez Odbiorcę ważnej umowy o świadczenie 
usług dystrybucji energii elektrycznej oraz skuteczne rozwiązanie/wygaśnięcie dotychczas 
obowiązujących umów na sprzedaż energii elektrycznej/umów kompleksowych. 1.1.6. W 
przypadku punktów poboru, dla których zmiana Sprzedawcy nastąpi po raz pierwszy (a 
obecnie obowiązują umowy kompleksowe), Wykonawca będzie zobowiązany do złożenia w 
imieniu Zamawiającego wymaganego przez OSD oświadczenia skutkującego zawarciem 
umowy dystrybucji na czas nieoznaczony lub zawarcia umowy dystrybucji, na co Wykonawcy 
udzielone zostanie Pełnomocnictwo. 1.1.7. W przypadku punktów poboru, w których nastąpił 
już rozdział umów na sprzedażową i dystrybucyjną (kolejna zmiana Sprzedawcy), 
Zamawiający (Odbiorcy) posiadają umowy dystrybucyjne zawarte na czas nieoznaczony. 
1.1.8. W przypadku, gdy w trakcie trwania umowy nastąpią zmiany w zakresie Odbiorcy 
wymagające zawarcia nowej umowy dystrybucyjnej, Wykonawca zobowiązany będzie do 
złożenia OSD oświadczenia o zgodzie na zawarcie umów o świadczenie usług dystrybucji lub 
zawarcia w imieniu Odbiorcy umowy dystrybucji, na co Zamawiający udzieli stosownego 
Pełnomocnictwa. 1.1.9. Wykonawca dokona zgłoszenia umowy (do OSD) wyłącznie w oparciu 
o dane przekazane przez Zamawiającego. Skutki zgłoszenia innych danych, niż opisane w 
zdaniu pierwszym, obciążą Wykonawcę. 1.1.10. W odniesieniu do wszystkich PPE 
Zamawiający (Odbiorcy) posiadają status Odbiorcy, wobec czego przysługuje im uprawnienie 
do zakupu energii od wybranego przez siebie sprzedawcy (art.4j ust. l ustawy Prawo 
energetyczne Dz.U. z 2026 poz. 43 ze zmianami) 1.1.11. Obowiązek wypowiedzenia umów 
leży po stronie Zamawiającego/Odbiorcy.
Interne identificatiecode: BZP.271.37.2026 - część nr 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 65310000 Elektriciteitsdistributie

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/01/2027



529906-2026 Page 13/37

Einddatum van de duur: 31/12/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Cena brutto (z VAT)_1 (Łączna szacowana cena sprzedaży C brutto wskazana 
w formularzu wyceny dla części nr 1, poz. E11) - 50,00 Jest to miesięczna cena sprzedaży 
wyliczana zgodnie z umową
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Cena brutto (z VAT)_2 (Łączna maksymalna cena sprzedaży Cmax netto 
wskazana w formularzu wyceny dla części nr 1, poz. E12) - 40,00 Cmax – stanowi 
maksymalny dopuszczalny poziom ceny sprzedaży C
Criterium: 
Type: Kosten
Beschrijving: Udział Odnawialnych Źródeł Energii w strukturze paliwa i innych nośników 
energii pierwotnej zużytych do wytworzenia energii elektrycznej sprzedanej przez Sprzedawcę 
w 2025 roku zgodnie z § 44 Rozporządzenia Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 22 marca 
2023 roku, w sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania systemu 
elektroenergetycznego. (wskazana w formularzu wyceny dla części nr 1, poz. E15) - 10,00 
*100% OZE to 10 pkt

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG
/demand/307910/notice/public/details

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910
/notice/public/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 120 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 31/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details

https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
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Aanvullende informatie: 1. Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 2. 
Otwarcie ofert następuje poprzez użycie Platformy eZamawiający. 3. Jeżeli otwarcie ofert 
następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która 
powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, 
otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zamawiający, najpóźniej przed 
otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o 
kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Wzór umowy stanowi rozdział 
19 SWZ.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Zapłata za realizację przedmiotu zamówienia odbędzie się na warunkach 
określonych we Wzorze Umowy zawartym w rozdziale 19 SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Wykonawcy w toku postępowania o udzielenie 
zamówienia przysługują środki ochrony prawnej, określone w Dziale IX art. 505-590 Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Gmina Miasta Gdańska
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Gmina Miasta Gdańska

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Cześć nr 2 - kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla punktów prosumenckich - 
fotowoltaika
Beschrijving: 1.2.1. Przedmiot zamówienia jest kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla 
punktów prosumenckich - fotowoltaika, zgodnie z obowiązującymi przepisami, standardami 
jakościowymi ustawy z 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 266) 
wraz z aktami wykonawczymi, dla podmiotowych punktów poboru energii elektrycznej 
wskazanych w Załączniku nr 2 do SWZ. 1.2.2. Szacunkowy wolumen w MWh: 20 790,071; 
ilość punktów poboru 373 - szczegółowy Wykaz punktów PPE stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. 
Podana wielkość wolumenu energii elektrycznej jest wartością szacunkową na podstawie 
dotychczasowego zużycia. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub 
zwiększenia łącznego wolumenu energii elektrycznej, względem ww. ilości.
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Interne identificatiecode: BZP.271.37.2026 - część nr 2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 65310000 Elektriciteitsdistributie

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/01/2027
Einddatum van de duur: 31/12/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena 100%
Beschrijving: Cena brutto (z VAT) (Łączna cena sprzedaży brutto wskazana w formularzu 
wyceny dla części nr 2, poz. F6) Najniższa cena - Zgodnie z art. 247 ustawy Pzp Zamawiający 
nie jest zobowiązany do określenia wagi w kryterium oceny ofert w sytuacji gdy 
najkorzystniejszą ofertę określa się wyłącznie na podstawie ceny.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG
/demand/307910/notice/public/details

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910
/notice/public/details
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 120 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 31/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details

https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
https://umg-ezamawiajacy.gdansk.gda.pl/pn/UMG/demand/307910/notice/public/details
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Aanvullende informatie: 1. Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 2. 
Otwarcie ofert następuje poprzez użycie Platformy eZamawiający. 3. Jeżeli otwarcie ofert 
następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która 
powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, 
otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zamawiający, najpóźniej przed 
otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o 
kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Wzór umowy stanowi rozdział 
19 SWZ.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Zapłata za realizację przedmiotu zamówienia odbędzie się na warunkach 
określonych we Wzorze Umowy zawartym w rozdziale 19 SWZ.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Wykonawcy w toku postępowania o udzielenie 
zamówienia przysługują środki ochrony prawnej, określone w Dziale IX art. 505-590 Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Gmina Miasta Gdańska
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Gmina Miasta Gdańska

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Gmina Miasta Gdańska
Registratienummer: 191675570
Afdeling: Urząd Miejski w Gdańsku
Postadres: ul. Nowe Ogrody 8/12
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-803
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
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Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Internetadres: https://bip.gdansk.pl/
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-a38a170f-cff8-4cf5-bfde-72ed6794c433
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Groepsleider
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48224587801
Internetadres: https://www.uzp.gov.pl/kio/
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Gmina Cedry Wielkie
Registratienummer: 5931910037
Postadres: ul. M. Płazyńskiego 16
Stad: Cedry Wielkie
Postcode: 83-020
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Gmina Chmielno
Registratienummer: 5891005420
Postadres: ul. Gryfa Pomorskiego 22
Stad: Chmielno
Postcode: 83-333
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
https://bip.gdansk.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a38a170f-cff8-4cf5-bfde-72ed6794c433
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a38a170f-cff8-4cf5-bfde-72ed6794c433
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/
https://www.uzp.gov.pl/kio/
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0005
Officiële naam: Gmina Gniewino
Registratienummer: 5882125449
Postadres: ul. Pomorska 8
Stad: Gniewino
Postcode: 84-250
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0006
Officiële naam: Gmina Kartuzy
Registratienummer: 5890010583
Postadres: ul. Gen. Józefa Hallera 1
Stad: Kartuzy
Postcode: 83-300
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0007
Officiële naam: Gmina Kolbudy
Registratienummer: 5832535406
Postadres: ul. Staromłyńska 1
Stad: Kolbudy
Postcode: 83-050
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0008
Officiële naam: Gmina Linia
Registratienummer: 5882422124

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Postadres: ul. Turystyczna 15
Stad: Linia
Postcode: 84-223
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0009
Officiële naam: Gmina Miasta Krynica Morska
Registratienummer: 5792073743
Postadres: ul. Górników 15
Stad: Krynica Morska
Postcode: 82-120
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0010
Officiële naam: Gmina Miasta Sopotu
Registratienummer: 5851411941
Postadres: ul. T. Kościuszki 25/27
Stad: Sopot
Postcode: 81-704
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0011
Officiële naam: Gmina Miejska Pruszcz Gdański
Registratienummer: 5930206827
Postadres: ul. Grunwaldzka 20
Stad: Pruszcz Gdański
Postcode: 83-000
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Koper

8.1.  ORG-0012
Officiële naam: Gmina Miejska Tczew
Registratienummer: 5930005678
Postadres: Plac Marszałka J. Piłsudskiego 1
Stad: Tczew
Postcode: 83-110
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0013
Officiële naam: Gmina Miłoradz
Registratienummer: 5792029819
Postadres: ul. Żuławska 9
Stad: Miłoradz
Postcode: 82-213
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0014
Officiële naam: Gmina Nowy Dwór Gdański
Registratienummer: 5792061243
Postadres: ul. Wejhera 3
Stad: Nowy Dwór Gdański
Postcode: 82-100
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0015
Officiële naam: Gmina Nowy Staw
Registratienummer: 5792046781
Postadres: ul. Gen. Józefa Bema 1
Stad: Nowy Staw
Postcode: 82-230
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0016
Officiële naam: Gmina Ostaszewo
Registratienummer: 5792069670
Postadres: ul. Kościuszki 51
Stad: Ostaszewo
Postcode: 82-112
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0017
Officiële naam: Gmina Pelplin
Registratienummer: 5931005137
Postadres: Plac Grunwaldzki 4
Stad: Pelplin
Postcode: 83-130
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0018
Officiële naam: Gmina Pruszcz Gdański
Registratienummer: 5932140699
Postadres: ul. Zakątek 1
Stad: Juszkowo
Postcode: 83-000
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0019
Officiële naam: Gmina Przodkowo

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Registratienummer: 5891005383
Postadres: ul. Kartuska 21
Stad: Przodkowo
Postcode: 83-304
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0020
Officiële naam: Gmina Pszczółki
Registratienummer: 5931090309
Postadres: ul. Pomorska 18
Stad: Pszczółki
Postcode: 5931090309
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0021
Officiële naam: Gmina Stegna
Registratienummer: 5792069687
Postadres: ul. Gdańska 34
Stad: Stegna
Postcode: 82-103
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0022
Officiële naam: Gmina Subkowy
Registratienummer: 5931004391
Postadres: ul. J. Wybickiego 19a
Stad: Subkowy
Postcode: 83-120
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0023
Officiële naam: Gmina Szemud
Registratienummer: 5882388864
Postadres: ul. Kartuska 13
Stad: Szemud
Postcode: 84-217
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0024
Officiële naam: Gmina Sztutowo
Registratienummer: 5792070986
Postadres: ul. Gdańska 55
Stad: Sztutowo
Postcode: 82-110
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0025
Officiële naam: Gmina Trąbki Wielkie
Registratienummer: 6040021514
Postadres: ul. Gdańska 12
Stad: Trąbki Wielkie
Postcode: 83-034
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0026
Officiële naam: Gmina Żukowo
Registratienummer: 5890011654
Postadres: ul. Gdańska 52
Stad: Żukowo
Postcode: 83-330

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0028
Officiële naam: Powiat Gdański
Registratienummer: 5932136700
Postadres: ul. Wojska Polskiego 16
Stad: Pruszcz Gdański
Postcode: 83-000
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0029
Officiële naam: Powiat Kartuski
Registratienummer: 5891638355
Postadres: ul. Dworcowa 1
Stad: Kartuzy
Postcode: 83-300
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0030
Officiële naam: Powiat Malborski
Registratienummer: 5792252374
Postadres: Pl. Słowiański 17
Stad: Malbork
Postcode: 82-200
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0031

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Officiële naam: Powiat Nowodworski
Registratienummer: 5792231171
Postadres: ul. Gen. W. Sikorskiego 23
Stad: Nowy Dwór Gdański
Postcode: 82-100
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0032
Officiële naam: Powiat Pucki
Registratienummer: 5871707828
Postadres: ul. E. Orzeszkowej 5
Stad: Puck
Postcode: 84-100
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0033
Officiële naam: Powiat Wejherowski
Registratienummer: 5882417933
Postadres: ul. 3 Maja 4
Stad: Wejherowo
Postcode: 84-200
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0035
Officiële naam: Centralny Wodociąg Żuławski Sp.zo.o.
Registratienummer: 5792024213
Postadres: ul. Warszawska 28a
Stad: Nowy Dwór Gdański
Postcode: 82-100
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159

mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
mailto:bzp@gdansk.gda.pl
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Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0036
Officiële naam: Eco Probe Sp.zo.o.
Registratienummer: 6040221207
Postadres: ul. Pomorska 1
Stad: Pszczółki
Postcode: 83-032
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0037
Officiële naam: Gminne Przedsiębiorstwo Komunalne Sp.zo.o.
Registratienummer: 5892030495
Postadres: ul. Gryfa Pomorskiego 28A
Stad: Chmielno
Postcode: 83-333
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0039
Officiële naam: Instytut Oceanologii Polskiej Akademii Nauk
Registratienummer: 5851004838
Postadres: ul. Powstańców Warszawy 55
Stad: Sopot
Postcode: 81-712
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0040
Officiële naam: Muzeum Zamkowe w Malborku
Registratienummer: 5791002043
Postadres: ul. Starościńska 1
Stad: Malbork
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Postcode: 82-200
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0041
Officiële naam: Ośrodek Kultury i Sportowe w Żukowie
Registratienummer: 5891973332
Postadres: ul. 3 Maja 9B
Stad: Żukowo
Postcode: 83-330
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0042
Officiële naam: Spółka Komunalna Żukowo Sp.zo.o.
Registratienummer: 5891962110
Postadres: ul. Pod Otomino 44
Stad: Żukowo
Postcode: 83-330
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0043
Officiële naam: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej w Żukowie
Registratienummer: 5891639550
Postadres: ul. Pożarna 4
Stad: Żukowo
Postcode: 83-330
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper
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8.1.  ORG-0044
Officiële naam: Szop Sp.zo.o.
Registratienummer: 5780004268
Postadres: ul. Warszawska 51
Stad: Nowy Dwór Gdański
Postcode: 82-100
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0045
Officiële naam: Towarzystwo Budownictwa Społecznego ABK Sp.zo.o.
Registratienummer: 5932188157
Postadres: ul. Cyprysowa 12
Stad: Pruszcz Gdański
Postcode: 83-000
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0046
Officiële naam: Tczewskie Centrum Sportu i Rekreacji Sp.zo.o.
Registratienummer: 5932629443
Postadres: ul. Wojska Polskiego 28A
Stad: Tczew
Postcode: 83-110
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0047
Officiële naam: Zakład Utylizacji Odpadów Stałych Sp.zo.o.
Registratienummer: 5932268695
Postadres: ul. Rokicka 5A
Stad: Tczew
Postcode: 83-110
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
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Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0049
Officiële naam: Arena Gdańsk Operator Sp.zo.o.
Registratienummer: 9571031174
Postadres: ul. Pokoleń Lechii Gdańsk 1
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-560
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0050
Officiële naam: Capella Gedanesis
Registratienummer: 5831281056
Postadres: ul. Nowe Ogrody 35
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-803
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0051
Officiële naam: Europejskie Centrum Solidarności
Registratienummer: 5833003226
Postadres: Plac Solidarności 1
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-863
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0052
Officiële naam: Gdańska agencja Rozwoju Gospodarczego Sp.zo.o.
Registratienummer: 5833054620
Postadres: ul. Żaglowa 11
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Stad: Gdańsk
Postcode: 80-560
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0054
Officiële naam: Gdańska Infrastruktura Społeczna Sp.zo.o.
Registratienummer: 9570946405
Postadres: ul. Ptasia 37
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-809
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0055
Officiële naam: Gdański Archipelag Kultury
Registratienummer: 5831010860
Postadres: ul. Dworcowa 9
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-026
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0057
Officiële naam: Gdańskie Towarzystwo Budownictwa Społecznego Sp.zo.o.
Registratienummer: 5842054884
Postadres: ul. Wilanowska 2A
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-809
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper
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8.1.  ORG-0058
Officiële naam: Gdańskie Wody Sp.zo.o.
Registratienummer: 5830010823
Postadres: ul. Prof. Witolda Andruszkiewicza 5
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-809
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0059
Officiële naam: Instytut Kultury Miejskiej
Registratienummer: 5833123864
Postadres: ul. Targ Rakowy 11
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-806
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0060
Officiële naam: Klub Żak
Registratienummer: 5830004739
Postadres: ul. Grunwaldzka 195/197
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-266
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0061
Officiële naam: Międzynarodowe Targi Gdańskie S.A.
Registratienummer: 5840253705
Postadres: ul. Żaglowa 11
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-560
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
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E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0062
Officiële naam: Miejski Teatr Miniatura
Registratienummer: 5840357149
Postadres: Al. Grunwaldzka 16
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-236
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0063
Officiële naam: Muzeum Gdańska
Registratienummer: 5831012014
Postadres: ul. Długa 46/47
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-831
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0064
Officiële naam: Wojewódzka i Miejska Biblioteka Publiczna im. J.C. Korzeniowskiego w 
Gdańsku
Registratienummer: 5831950988
Postadres: ul. Targ Rakowy 5/6
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-806
Onderverdeling land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0066
Officiële naam: Szpital Pucki
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Registratienummer: 5871700418
Postadres: ul. 1 Maja 13A
Stad: Puck
Postcode: 84-100
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0068
Officiële naam: Gmina Miasta Malborka
Registratienummer: 5792230763
Postadres: Plac Słowiański 5
Stad: Malbork
Postcode: 82-200
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0071
Officiële naam: Gdański Teatr Szekspirowski
Registratienummer: 5833013408
Postadres: Wojciecha Bogusławskiego 1
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-818
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0072
Officiële naam: Hala Gdańsk-Sopot Sp.zo.o.
Registratienummer: 5832870317
Postadres: Plac Dwóch Miast 1
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-344
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
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Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0074
Officiële naam: Gmina Stężyca
Registratienummer: 5891595806
Postadres: Parkowa 1
Stad: Stężyca
Postcode: 83-322
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0075
Officiële naam: Dom Literatury w Gdańsku
Registratienummer: 5833541685
Postadres: Długa 35
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-827
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0076
Officiële naam: Fundacja Pozytywne Inicjatywy
Registratienummer: 5871698532
Postadres: Przebendowskiego 12
Stad: Puck
Postcode: 84-100
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0077
Officiële naam: Pozytywne Inicjatywy Edukacja Sp.zo.o.
Registratienummer: 5871698532
Postadres: Przebendowskiego 12
Stad: Puck
Postcode: 84-100
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Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0079
Officiële naam: Gmina Sztum
Registratienummer: 5792211352
Postadres: ul. Mickiewicza 39
Stad: Sztum
Postcode: 82-400
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0080
Officiële naam: Aqua Cedry
Registratienummer: 6040216778
Postadres: ul. Osadników Wojskowych 7
Stad: Cedry Wielkie
Postcode: 83-020
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0081
Officiële naam: Gmina Miejska Rumia
Registratienummer: 5882367750
Postadres: ul. Sobieskiego 7
Stad: Rumia
Postcode: 84-230
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0082
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Officiële naam: Miejski Ośrodek Kultury w Pelplinie
Registratienummer: 5932441018
Postadres: ul. Kościuszki 2a
Stad: Pelplin
Postcode: 83-110
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0083
Officiële naam: Gdańskie Centrum Sztuki Współczesnej
Registratienummer: 5833566231
Postadres: ul. Jaskółcza 1
Stad: Gdańsk
Postcode: 80-767
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0084
Officiële naam: Gmina Przywidz
Registratienummer: 5911292435
Postadres: ul. Gdańska 7
Stad: Przywidz
Postcode: 83-047
Onderverdeling land (NUTS): Gdański (PL634)
Land: Polen
E-mail: bzp@gdansk.gda.pl
Telefoon: +48583236159
Fax: +48583236159
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
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Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
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Identificatiecode/versie van de aankondiging: 6e421151-72a4-4ee6-8a79-4b6c3eb1d284  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 28/07/2026 14:02:01 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 529906-2026
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